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A - INSTALLATION / MONTAZ

1. Make sure the main power is off.

A - INSTALLATION / MONTAZ

1

2. Attach and secure ACCIAIO mounting brackets to surface.

Use appropriate fasteners.

power is off

3. Connect safety cables to safety brackets (top of the fixture).
4. Connect safety cables to already installed mounting brackets.
5. Bring the fixture up and snap mounting bracket onto

housing side channels.
6. Connect labeled wires to main power.

1. Ujistéte se, Ze je svitidlo odpojeno od elektrické sité.
2. Pripevnéte a zajistéte montazni konzoly ke stropu. PouZivejte vhodné

upevriovaci prvky.

3. Provlecte bezpecénostni lanka a zajistéte je (v horni éasti svitidla).
4. Pripojte bezpecnostni lanka k nainstalovanym konzolam.

5. Zaklapnéte svitidlo s drzaky do pfipravenych montaznich konzol.

6. Pripojte oznacené vodice k elektrické siti.

ZELENY / ZEMNICI vODIC

BLUE / NEUTRAL

MODRY / NULOVY VODIC - NEUTRAL
CERNY / FAZOVY VODIC

GREEN / GROUND

BLACK / HOT

® ® O

Code Power Dimensions
Obj. kéd Osazeni Rozmeéry
14803/SG  2x36W (T8, G13) 1320x170x88 mm
14805/SG  2x58W (T8, G13)  1620x170x88 mm
14831/SG  2x54W (T5, G5)  1320x170x88 mm
14827/SG  2x35W (T5, G5)  1620x170x88 mm
14829/SG  2x49W (T5, G5)  1620x170x88 mm
14833/SG  2x80W (T5, G5)  1620x170x88 mm
14841/SG  2x35W (T5, G5)  1620x170x88 mm
14843/SG  2x49W (T5, G5)  1620x170x88 mm
14847/SG  2x80W (T5, G5)  1620x170x88 mm

Weight Reflector

Hmotnost Reflektor
4,0kg  semi-diff / Sirokozafic
45kg  semi-diff / Sirokozafic
4,0kg  semi-diff / Sirokozafic
45kg  semi-diff / Sirokozafic
45kg  semi-diff / Sirokozafic
45kg  semi-diff / Sirokozafic
45kg  conc./ hlubokozafic
45kg  conc./ hlubokozafic
45kg  conc./ hlubokozafic

1192 mm (2x36/54W)
1492 mm (2x58/35/49/80W)

B - RELAMPING / VYMENA SVETELNYCH ZDROJU

from safety cables (If there is 48" clearance on site this
process is not necessary see) (figures 2, 3 & 4)

end cap off.
3. Remove security crossbar (up - out motion)

1. Detach mounting brackets from housing having the fixture hang

2. Loosen stainless steel screw from NON-FEED end cap and remove

4. Partially or completely slide out rail system until lamps are accessible
5. Repeat the same process in reverse to close and seal the unit.

1. Sejméte svitidlo z drzaku (svitidlo z(stane zavé$eno na bezpecnostnich
lankéach

2. Povolte Sroub z nerez oceli z takového koncového Cela, kterym nevedou
napajeci kabely a sejméte celo z télesa svitidla.

3. Vyjméte drzak v pohybu nahoru a ven pro pristup k pfedradniku a trubicim

4. Céasteéné nebo zcela vysurite elektrifikovany systém pro pfistup k trubicim

5. Opakujte stejny postup v opacném poradi k uzavreni a utésnéni svitidla.

INDUSTRIAL WATERPROOF
ENERGY SAVING FIXTURE

(Fig. A)  POSSIBLE INSTALLATIONS

(Fig. B)  WIRING AND RELAMPING

PRUMYSLOVE SVITIDLO
S VYSOKYM KRYTIM
(Fig.A)  VARIANTY MONTAZE

ZAPOJENI A VYMENA
SV. ZDROJU

(Fig. B)

WARNINGS - GUARANTEE
-This device shall be used exclusively
for the purpose for which it has been
designed. Any other use is considered
improper and therefore dangerous.
-Disconnect the device from the mains
before starting to clean or service it.
-The product cannot be disposed as
unsorted municipal waste.
It must be collected separately to pre-
vent negative environmental impacts.

UPOZORNENI - ZARUKA

-Toto svitidlo m{ze byt pouzito pouze k
Ucelu, pro néjz bylo vyrobeno. Jakéko-
liv jiné pouziti bude povaZovano za
nevhodné a tim také nebezpecné. Vy-
robce neponese odpovédnost za jaka-
koliv zranéni zplisobend osobam ¢i
zvifatiim, nebo za skody na majetku
zpuUsobené nepatficnym, chybnym ¢i
nepfiméfenym pouzitim.

-Pfed jakymkoliv zdsahem do svitidla

nebo provadénim udrzby a servisu je

Grasp

here and

In accordance with the procedures

of Directive 2002/96 and relevant
national laws and regulations adopted
pursuant to this Directive on the dispo-
sal of waste at the end of the life cycle
of the product, any violation is sanctio-
ned by law.

-Beghelli's products are subject to the
applicable laws on intellectual pro-
perty.

-Contact an authorised technical service

nutno svitidlo odpojit od elektrické
sité.

-Svitidlo je mozné pfipojit pouze do
elektrické sité, jejiz instalace a jisténi
odpovida platnym normam.

-Pro vyménu zéfivek, baterii, nebo opra-
vy kontaktujte autorizované centrum
zakaznického servisu a trvejte na
pouziti autentickych nahradnich dilC.
Nesplnéni téchto instrukci by mohlo
vést ke snizeni bezpecnosti svitidla
nebo ke ztraté zaruky.

centre for the replacement of batteries
and for any other repairs possibly
required use only original spare parts.
The lacked respect of the above condi-
tions may compromise the safety of the
device.

-For details regarding warranty servi-
ces, contact an authorized dealer.

-Zafizeni byste neméli vyhodit do
domovniho odpadu. Méli byste jej dat
do tfidéného odpadu, abyste zabranili
$kodam na Zivotnim prostiedi. Vzhle-
dem ke smérnici 2002/96 a soucasnym
narodnim zakonm ohledné likvi-
dace vyrobku na konci jejich Zivot-
nosti by nedodrzeni tohoto pokynu
mohlo byt dle zékona trestné. Informuj-
te se, prosim, o lokalnim sbérném
stfedisku elektrickych a elektronickych
vyrobka.



